
Obwalden/Nidwalden Mittwoch, 27. Dezember 2023

Weihnachten im Exil: So feiern unsere Reisereporter
Nid- undObwaldner erlebtenWeihnachten im Ausland auf besondereWeise. ObmitWeihnachtsbaum aus Pneus, praydosen odermit einem StückchenHeimat – gefeiert wurde ganz verschieden.
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In den wilden Bergen Argentiniens
Walter Odermatt

Die Stanser Reisenomaden Ruth und
Walter Odermatt sind in Südamerika
unterwegs. Sie erzählen,wieman inAr-
gentinien feiert.

Vor zwei Wochen waren wir bei
einer argentinischenFamilie zumAsa-
do (GerichtevomGrill) eingeladen.Auf
die Frage, wie denn die Argentinier
Weihnachten feiern, antwortet unsMa-
rio, derHausherr: «Wie ihr seht, gibt es
auch hier in Argentinien Weihnachts-
bäume.NatürlichkeineechtenTannen,
dasmacht abernichts, denndiegrünen
Nadelnwürdemanvor lauterGlimmer
undGlitzer sowiesonicht sehen.Weih-
nachten ist auch hier ein Familienfest,
allerdings geht es wahrscheinlich we-
niger besinnlich zu als bei euch in der
Schweiz.Die argentinischeGrossfami-
lie ist einfach viel zu laut.»

Gegessen wird am 24. Dezember
meistens etwa um 9 Uhr abends. Da
gibt es einkaltesBuffetmit vielenSala-
ten und Empanadas, gefüllten Teigta-
schen.Was in der Schweiz das Fondue
bourguignonneoder chinoise ist, ist auf
der anderen Seite des Atlantiks ein
Grillfest mit Rind, wie könnte es auch
anders sein im Land der Gauchos, der
Viehhirten. Verschiedene Fleischstü-
cke undWürstewerden dabei im gros-
sen Stil auf den Grill gelegt, zu einem
echt argentinischenAsado.

Schon von weitem sieht man wäh-
rend der Weihnachtstage vor jedem
Haus den typischenAsado-Rauch auf-
steigen. Nicht weniger kalorienarm
geht esmit verschiedenenNachspeisen
weiter. Hauptsache süss undmit einer
Extraportion «Dulce de Leche», Kara-
mellcreme.

Esbrauchtwenig,
umglücklichzusein
Wir haben uns vorgenommen, Weih-
nachtenohne jeglichenRummel inden
argentinischen Bergen zu verbringen.
So fahrenwirmitten indenhektischen
Feiertagen jenseits desAtlantiks in die
wildromantischeAbgeschiedenheitder
argentinischenBerge. SandundSteine,
wohin man schaut. Dann wieder grün

undnochmals grün.Büsche, ausdenen
frech Kakteen hervorlugen wie grüne
Giraffen über der afrikanischen Step-
penlandschaft. SurrealeLandschaften,
diemal andenMond,mal anausgewa-
schene Krater erinnern, flitzen an uns
vorbei. Es rattert und rumpelt, wenn
wir ein trockenesFlussbett querenund
über Sandpisten rollen.

Trotz der äusserst anstrengenden
Anfahrt, gewisse Steigungen sind nur
inderUntersetzungzunehmen, ist die-
se Geröllpiste eine wahre Panorama-
strecke. Umrahmt von einer Dichte an
Kandelaber-Kakteen, wie wir sie noch

nie gesehen haben. Nun haben wir
unser heutiges Tagesziel erreicht, eine
einsameLagune soganznachunserem
Geschmack.

Keine Menschenseele weit und
breit. AmAbend schimmerndieBerge
imrotenLichtderuntergehendenSon-
neunddieStillewirdnurunterbrochen
durchdasgelegentlicheSchnatternder
Wasservögel. Himmel, Licht undWei-
te, näher kann man dem Paradies im
Diesseits fast nicht kommen.

Nun ist Weihnachten. Wir befin-
den uns immer noch auf Höhen zwi-
schen 3500 und 4000 Metern. Der

Kühlschrank ist gefüllt mit einem
Lomo, einem argentinischen Rinder-
filet, und noch andernKöstlichkeiten.
Der Duft des frisch gebackenen But-
terzopfs erfüllt unseren kleinen
Raum. Es braucht eigentlich sowenig,
um glücklich zu sein.

Hinweis
Die Reisenomaden Ruth und Walter
Odermatt aus Stans sind für mehrere
Monate mit ihrem Wohnmobil in Süd-
amerika unterwegs. Ihre Reiseerlebnis-
se kann man auf ihrer Website mitver-
folgen: www.reisevirus.info

Mit einem Christbaum der anderen Art und einem gemütlichen Abendessen im Wohnwagen: So feiern Ruth und Walter Oder-
matt Weihnachten in Argentinien in den Hochtälern Bilder: zvg

Das fertige Werk von Anoy. Bild: zvg
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Eidgenössisches Departement für Verteidigung,
Bevölkerungsschutz und Sport VBS

Schweizer Armee
Luftwaffe

Flpl Kdo ALP/DUB, Alpnach 15. Dezember 2023

Fluglärmemissionen während dem WK 2024
Das Flpl Kdo 2 mit dem LT Geschwader 3 und der LT Abteilung 3 sowie der LT
Sicherungskompanie 3 wird ihren jährlichen Wiederholungskurs (WK) vom 3. bis 24. Januar
2024 zum Teil auf dem Militärflugplatz Alpnach absolvieren. Während dieser Dienstleistung
ist mit vermehrten Flugbewegungen von Super Puma und EC635 Helikoptern zu rechnen.

Flugbetriebszeiten: (in der Regel)
Montag – Donnerstag von 0730LT bis 2200LT
Freitags von 0730LT bis 1800LT
Einzelbewegungen können auch Sa, So oder ausserhalb der publizierten Zeiten stattfinden.

Das Flpl Kdo 2 bittet die Bevölkerung und die Flugplatz-Anstösser um Verständnis für die
erhöhten Fluglärmemissionen während dieser Zeit und versichert, dass die zusätzlichen
Lärmemissionen so gering wie möglich gehalten werden.

Besten Dank

Kdt Flpl Kdo 2
Oberst i Gst Wicki Srecko
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